
1 תהלים LOBENDE - PSALMI - (Psalmen)

Die Bitten und die Erwartung eines Furchtlosen
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.1  ד׀ ׀ ֨ד׀ וִ ָוִד׀  ְדל  
LöDWi´D≠
zu DaWi´D

ü:Befreunder

לְ
pk.pp

ִד��וד� דָּ
na

  ֤ה׀ָוִוה׀ ׀ ְדיה׀   
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

י  ֣י �רִ  או
°ORI´»

Licht meines
-

אור�
mfs.cs

י
sf.1s

  ְדשׁעִי ְדויִ
WöJiSch˜I´≠

und Errettung meine
-

וְ
pk.cj

ַע��שׁע�� יֵ
ms.cs

י
sf.1s

י  ֣י �מִּ  מִ
MiMI´»

von* wem
-

ִד��מן�
pk.pp

ִד��מי
pn.?

֑א ָוִרא   אִי
°IR´°≠

ich fürchte
ich ~Hand-sehe

יר�א
ka.ft.1s

ה׀   ֥ה ָוִו ְדיה׀   
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֽעוָוִמעוז־־   
M˜OŞ-»

Umstärkung* der
-

מָע��וז�
ms.cs

  י ֗י ��יַּ חַ
ChaJja´J≠

Lebenden* meiner
Leben meiner

ַע��חי
mp.cs

י
sf.1s

י  ֥ה מִּ מִ  
MiMI´»

von* wem
-

ִד��מן�
pk.pp

ִד��מי
pn.?

ֽעוָוִחד׀ ׃  ְדפ ֶפא  
PhCh´D≠

ich ängste mich 
ich ängste

פחד�
ka.ft.1s
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ב � 2. ֤ה׀רֹ ְדק  בִּ
BiQRo´Bh»

im sich-Nahen von
im Nahen von

בְּ
pk.pp

קָר�וב�
aj.ms.cs

  י׀ ֨ד׀ לַ ָוִע  
La´J≠

wider mich
auf mir

ַע��ע��ל
pk.pp

י
sf.1s

 ֮ם  ֵעִרעִי ְדמ  
MöRe˜I´M≠

Boshaftmachenden
~Beigesellten

ר�ע��ע��
hi.pt.mp

ל  ֪ל �כֹ ֱכֹא ֶפל  
LäKho´L»
zu essen

-

לְ
pk.pp

אכל
ka.if.[cs]

ֶפאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

י  ֥ה רִ ָוִשׂ ֫רִ֥י  ְדבּ  
BöSsRI´≠

Fleisch meines
~Kunde meine

ַע��שׂר� בָּ
ms.cs

י
sf.1s

י  ֣י �רַ ָוִצ  
ZRa´J»

Bedrängenden meinen
-

ַע��צר�
mp.cs

י
sf.1s

י  ֣י �בַ � ְדי ְדואֹ  
WöJöBha´J»

und Feinden meinen
-

וְ
pk.cj

אֹיֵב�
mp.cs

י
sf.1s

י  ֑א לִ  
LI´≠

zu mir
-

לְ
pk.pp

י
sf.1s

ָוִמּה׀   ֖מֵּעִה׀   
He´MH»

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

  ֣י �לוּ ְדשׁ ָוִכ  
KhSchöLU´»

strauchelten sie
-

כשׁל
ka.pe.3p

ֽעוָוִפלוּ׃  ָוִנ ְדו  
WöNPh´LU≠

und fallen sie
-

וְ
pk.cj

נפל
ka.wpe.3p

L
B

 2
7

 אִם־ 3.
M-»

wenn
-

ִד��אם
pk.cj

ה׀   ֶפנ ֬ה � ֲנֶ֬ח  תַּ
TaChNä´H»

es lagert
sie lagert

חנה
ka.ft.3fs

  י׀ ֨ד׀ לַ ָוִע  
La´J≠

wider mich
auf mir

ַע��ע��ל
pk.pp

י
sf.1s

 ֮ה׀   ֶפנ ֲנֶ֬ח  מַ
MaChNä´H≠

Heer lager
Lager

ֶה�נה ֲנֶח ַע��מ
mfs

ֹלא־  ֽעו  
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

֪ל �ָוִרא  י  יִ
JIR´°»

es fürchtet
er fürchtet

יר�א
ka.ft.3ms

י  ֥ה בִּ ֫רִ֥י לִ  
LiBI´≠

Herz meines
-

לֵב�
ms.cs

י
sf.1s

 אִם־ 
M-»

wenn
-

ִד��אם
pk.cj

֣י �קוּם  ָוִתּ  
TQU´M»

er ersteht*
sie aufersteht

קום
ka.ft.2ms/3fs

  ָוִעלַי
La´J≠

wider mich
auf mir

ַע��ע��ל
pk.pp

י
sf.1s

֑א ָוִמה׀   ָוִח ְדל  מִ
MiLChM´H≠

Streit*
~Broten

ִד��מלְחָמָה
fs

  ֹז־את־ ֗י �� ְדבּ
BöŞo´°T≠

in diesem
in dieser

בְּ
pk.pp

ֶה�ז�ה
aj.fs

י  ֣י �נִ ֲנֶ֬א  
NI´»

ich
-

ִד��ני ֲנֶא
pn.in.1s

ֽעוֵעִטחַ׃   ב �ו
BhOThe´aCh≠

Sichernder mich 
Sichernder

ב�טח
ka.pt.ms.[cs]
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.4  ֤ה׀חַת־׀  אַ
Cha´T≠

eines
eine

ֶה�אחָד�
car.fs.[cs]

י  ְדלתִּ ֣י �אַ ָוִשׁ  
Sch´LTI»

erfragte* ich
-

שׁאל
ka.pe.1s

ֵעִאת־־  ֽעוֵעִמ  
MeT-»
von ET

von samt

ִד��מן�
pk.pp

אֵת
pk.pp

 ֮ה׀   ָוִו ְדיה׀   
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֪ל �ָוִת־הּ    או
°OT´H»

°OT es 
°OT sie

אות|אֵת
mfs.cs|pk

ה
sf.3fs

֥ה ֵעִקּשׁ  ֫רִ֥י בַ � ֲנֶ֬א  
BhaQe´Sch≠

ich suche
ich ersuche

ב�קשׁ
pi.ft.1s

י  ֣י �תִּ ְדב �  שִׁ
SchiBhTI´»

Sitzen meines
-

ישׁב�
ka.if.cs

י
sf.1s

ֵעִב �ית־־  ְדבּ  
BöBheT-»

im Haus des
-

בְּ
pk.pp

ִד��ית ַע��בּ
ms.cs

   ָוִוה׀ ְדיה׀ 
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ָוִכּל־   
KL-»
alle

-

כֹּל
[na].ms.[cs]

֣י �ֵעִמי  ְדי  
JöMe´»

Tage der
-

יום
mp.cs

י  ֑א יַּ  חַ
ChaJja´J≠

Lebenden* meiner
Leben meiner

ַע��חי
mp.cs

י
sf.1s

ות־  ֥ה ז־ ֲנֶ֬ח  לַ
LaChŞO´T»

zu gesichten*
-

לְ
pk.pp

חז�ה
ka.if.[cs]

עַם־  ֽעונֹ ְדבּ  
BöNoÃM-»

im Beistand des
-

בְּ
pk.pp

ַע��ע��ם נֹ
ms.cs

   ה׀ ֗י ��ָוִו ְדיה׀ 
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

֥ה ֵעִקּר  ְדלבַ �  וּ
ULöBhaQe´R»

und zu erwägen
-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ב�קר�
pi.if.[cs]

ֽעולו׃  ָוִכ ֵעִה׀ י ְדבּ  
BöHeKhLO´≠

im Tempel seinem
im Palast seinem

בְּ
pk.pp

הֵיכָל
mfs.cs

ו
sf.3ms
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י 5. ֤ה׀כִּ  
KI´»

denn
ִד��כּי

pk.cj, ms

  י׀ נִ ֵעִנ ֨ד׀  ְדפּ ְדצ  יִ
JiZöPöNe´NI≠

er verwahrt/umspäht mich
צפן�

ka.ft.3ms
ִד��ני

sf.1s

 ֮ה׀   ֻכֹּסכֹּ ְדבּ  
BöSuKo´H≠

im Überhütteten QR:seinem/KT:ihrem
בְּ

pk.pp
סֹךְ

ms.cs
הֹ

sf.{3ms.QR}{3fs.KT}

ום  ֪ל �י ְדבּ  
BöJO´M»

im Tag des
בְּ

pk.pp
יום

ms.[cs]

֥ה ָוִעה׀   ֫רִ֥י ָוִר  
R´H≠
Bösen

רָ�עָ��ה
sb/aj.fs

  י ֵעִרנִ ְדסתִּ יַ
JaSTiRe´NI≠

er macht verbergen mich
סתר�

hi.ft.3ms
ִד��ני

sf.1s

ֶפת־ר  ֣י �ֵעִס ְדבּ  
BöSe´TäR»

in Verbergung des
בְּ

pk.pp
ֶה�תר� סֵ

ms.[cs]

֑א לו  ֳלֹה׀  ָוִא  
HLO´≠

Zeltes seines
ֶה�הל אֹ

ms.cs
ו

sf.3ms

  ֗י ��צוּר ְדבּ
BöZU´R≠

im Felsen
בְּ

pk.pp
צור�

ms.[cs]

י׃  ֽעוֵעִמנִ ְדמ ְדירו  
JöROMöMe´NI≠

er erhöht* mich
ר�ום

pi1.ft.3ms
ִד��ני

sf.1s
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ָוִתּה׀  6. ֨ד׀  ְדועַ  
WöÃT´H»

und nun
-

וְ
pk.cj

ַע��ע��תָּה
pk.av, na

֪ל �רוּם  ָוִי  
JRU´M»

es erhöht sich 
er erhöht

ר�ום
ka.ft.3ms

י  ֡י �שִׁ ֹרא  
Ro°SchI´≠

Haupt meines
-

ֹר�אשׁ
ms.cs

י
sf.1s

ל  ֤ה׀עַ  
Ã´L»

über
auf

ַע��ע��ל|ע��לל
pk.pp|ar.kaA.pe.3ms

י  ֬ה �בַ � ְדי ֽעואֹ  
JöBha´J»

Feinde meine
-

אֹיֵב�|איב�
mp.cs|ka.pt.mp.cs

י
sf.1s

י  ֗י ��תַ־ ֽעוְדסבִ �יב �ו  
SöBhIBhOTa´J≠

kreis um* mich
-

ִד��ב�יב� סָ
pk.av.p.cs

י
sf.1s

֣י �ָוִחה׀   ְדבּ ְדז־ ֶפא ְדו  
WöŞBöCh´H»

und ich will opfern
-

וְ
pk.cj

ז�ב�ח
ka.ft.1s.k

   ול ֳלֹה׀  ָוִא ְדב �
BhöHLO≠

im Zelt seinem
-

בְּ
pk.pp

ֶה�הל אֹ
ms.cs

ו
sf.3ms

֣י �ֵעִחי  ְדב � זִ־  
ŞiBhChe´»
Opfer des

-

ַע��ב�ח ֶה�ז�
mp.cs

֑א ָוִעה׀   ְדת־רוּ  
TöRU´H≠

Jauchzens
Streit jauchzens

תְּר�ועָ��ה
fs

ָוִרה׀   י ֥ה שִׁ ָוִא  
SchI´RH»

ich will lieden*
ich will ~fürsten

שׁיר�
ka.ft.1s.k

   ֗י ��ָוִרה׀ ְדמּ ֲנֶ֬אזַ־ וַ
WaŞaMöR´H≠

und ich will psalmen*
und ich will ~stutzen

וְ
pk.cj

ז�מר�
pi.ft.1s.k

ֽעוָוִוה׀ ׃   לַיה׀ 
LaJaHWä´H≠

zu JHWH
ü:Er macht werden

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms
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ְדשׁמַע־ 7.  
SchöMa˜-»

höre
-

שׁמע��
ka.!.ms

ה׀   ֖מָּוִו ְדיה׀   
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

י  ֥ה לִ  קו
QOLI´»

Stimme meine
-

קול
ms.cs

י
sf.1s

֗י ��ָוִרא  ְדק ֶפא  
QR´°≠
ich rufe

ich lese/begegne

קר�א
ka.ft.1s

י  נִ ֥ה נֵּ  ֵעִ ָוִח ְדו  
WöChNe´NI»

und begnade mich
-

וְ
pk.cj

חנן�
ka.!.ms

ִד��ני
sf.1s

י׃  נִ ֽעונ  ֵעִ ֲנֶ֬ע וַ  
WaNe´NI≠

und antworte mir
und ~demütige mich

וְ
pk.cj

ע��נה
ka.!.ms

ִד��ני
sf.1s
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.8  ֽעוךָ ְדל  
LöKh´
zu dir

לְ
pk.pp

ך
sf.2ms

ר  ֣י �מַ ָוִא  
Ma´R»

sprach es /er
אמר�

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

  י לִבִּ
LiBI´≠

Herz meines
לֵב�

ms.cs
י

sf.1s

  ֣י �שׁוּ ְדקּ  בַּ
BaQöSchU´»

suchet
ב�קשׁ

pi.!.mp

י  ֑א ָוִנ ָוִפ  
PhN´J≠

Angesichter meine
ֶה�נה פָּ

mfp.cs
י

sf.1s

ֶפאת־־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

יךָ  ֖מֶּפנ ָוִפּ  
PNä´JKh»

Angesichter deine
ֶה�נה פָּ

mfp.cs
ך

sf.2ms

ה׀   ֣י �ָוִו ְדיה׀   
JaHWä´H»
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ֽעוֵעִקּשׁ׃  ֲנֶ֬אבַ �  
BhaQe´Sch≠

ich suche
ב�קשׁ

pi.ft.1s
 ü:Er macht werden
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 אַל־ 9.
L-»

nicht
-

ַע��אל
pk.av.ng

ֵעִתּר  ֬ה � ְדס  תַּ
TaSTe´R»

du mögest verbergen machen
-

סתר�
hi.ft.2ms/3fs.j

  יךָ׀ ֶפנ ֨ד׀  ָוִפּ  
PNä´JKh≠

Angesichter deine
-

ֶה�נה פָּ
mfp.cs

ך
sf.2ms

   ֮י ֶפמּנִֵּ  מִ
MiMä´NI≠

weg von mir
-

ִד��מן�
pk.pp

ִד��ני
sf.1s

ֽעואַל־   
L-»

nicht
-

ַע��אל
pk.av.ng

 תַּט־ 
TaTh-»

du mögest recken* machen
du mögest weg strecken machen

נטה
hi.ft.2ms/3fs.j

ף �  ֗י ��אַ ְדבּ  
Bö´Ph≠

im Schnauben*
-

בְּ
pk.pp

ַע��אף�
pk.aj, ms.[cs]

֥ה ֶפדּךָ  ְדב � ֫רִ֥י עַ  
ÃBhDä´Kh≠

Diener deinen
-

ֶה�ב�ד� ֶה�ע��
ms.cs

ך
sf.2ms

י  ֥ה תִ־ ָוִר ְדז־ ֶפע  
ŞRTI´»

Hilfe meine
-

ֶה�ע��זְ�רָ�ה
fs.cs

י
sf.1s

ָוִת־  י ֑א יִ ָוִה׀   
HJI´T≠

wurdest du
-

היה
ka.pe.2ms

ֽעואַל־   
L-»

nicht
-

ַע��אל
pk.av.ng

י  נִ ֥ה ֵעִשׁ ְדטּ  תִּ
TiThöSche´NI»

du lässt fahren mich
du läss t schossen mich

נטשׁ
ka.ft.2ms

ִד��ני
sf.1s

ְדואַל־   
WöL-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ַע��אל
pk.av.ng

  י ֗י ��ֵעִב �נִ ְדז־ עַ ֽעותַּ
TaÃŞBhe´NI≠

du verlässt mich
du lässt ab mir

ע��ז�ב�
ka.ft.2ms

ִד��ני
sf.1s

֥ה ֵעִה׀ י  ֱכֹאלֹ  
LoHe´»

ÄLoHI´M der
ü:Beeidete {pl} 

ִד��הים אֱלֹ
mp.cs

י׃  ֽעועִ ְדשׁ  יִ
JiSch˜I´≠

Errettung meiner
-

ַע��שׁע�� יֵ
ms.cs

י
sf.1s

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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.1
י־ 0  כִּ

KI-»
denn

ִד��כּי
pk.cj, ms

י  ֣י �בִ � ָוִא  
BhI´»

Vater meiner
אָב�

ms.cs
י

sf.1s

י  ֣י �מִּ ְדואִ  
WöMI´»

und Mutter meine
וְ

pk.cj
אֵם

fs.cs
י

sf.1s

י  ֑א ב �וּנִ ָוִז־ ֲנֶ֬ע  
ŞBhU´NI≠

verließen sie mich
ע��ז�ב�

ka.pe.3p
ִד��ני

sf.1s

ה׀   ֣י �ָוִו יה׀  ֽעווַ  
WaJaHWä´H»
und JHWH 

וְ
pk.cj

היה
hi/pi.ft.3ms

י׃  ֽעוֵעִפנִ ְדס אַ ֽעויַ  
JaSPhe´NI≠

er sammelt mich
אסף�

ka.ft.3ms
ִד��ני

sf.1s

 ü:Er macht werden
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.1
י 1 ֥ה ֵעִרנִ ֤ה׀ה׀ ו  

HORe´NI»
mache Ziel geb en mir

~Geschwangerin meine

יר�ה
hi.!.ms

ִד��ני
sf.1s

ה׀   ֗י ��ָוִו ְדיה׀   
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֥ה ֶפכּךָ  ְדר ֫רִ֥י דַּ  
DaRKä´Kh≠

Weg deinen
Getretene deine

ֶה�ר�ךְ ֶה�דּ
mfs.cs

ך
sf.2ms

  י ֵעִחנִ ְדנ וּ
UNöChe´NI≠

und leite* mich
und beruhige mich

וְ
pk.cj

נחה
ka.!.ms

ִד��ני
sf.1s

רַח  ֣י �אֹ ְדבּ  
Bö´RaCh»

im Pfad des
-

בְּ
pk.pp

ַע��ר�ח אֹ
mfs.cs

֑א שׁור   מִי
MISchO´R≠

Geradigten*
Ebene

ִד��מישׁור�
ms

   עַן ֗י ��מַ ְדל
LöMa´ÃN≠

um willen der

~zur Antwort der

ַע��ע��ן� ַע��מ לְ
pk.pp/cj

ֽעוָוִרי׃  ְדר  שׁו
SchORöR´J≠

Verharnischten* mir
~Benabelten meiner

שׁורֵ�ר�
mp.cs

י
sf.1s
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ֽעואַל־ 2  

L-»
nicht

-

ַע��אל
pk.av.ng

  י ֵעִננִ ְדתּ תִּ
TiTöNe´NI≠

du gibst mich
-

נתן�
ka.ft.2ms

ִד��ני
sf.1s

ֶפפשׁ  ֣י �ֶפנ ְדבּ  
BöNä´PhäSch»

in Seelengier der
in Seele der

בְּ
pk.pp

ֶה�פשׁ ֶה�נ
mfs.[cs]

֑א ָוִרי  ָוִצ  
ZR´J≠

Bedrängenden mich
-

ַע��צר�
mp.cs

י
sf.1s

י  ֥ה כִּ  
KI´»

denn
-

ִד��כּי
pk.cj, ms

ֽעוָוִקמוּ־   
QMU-»

erstanden* sie
-

קום
ka.pe.3p

י  ֥ה בִ �  
BhI´»

igegen* mich
in mir

בְּ
pk.pp

י
sf.1s

ֵעִד׀ י־  ֽעוֵעִע  
De-»

Zeugen der
-

עֵ��ד�
mp.cs

  ֶפקר ֶפשׁ ֗י ��
Schä´QäR≠
Falschheit

-

ֶה�קר� ֶה�שׁ
ms.[cs]

  ֥ה ֵעִפחַ י  וִ
WIPhe´aCh»

und Qualmer der
und ~Anblasender der

וְ
pk.cj

ַע��ח יָפֵ
aj.ms.cs

ֽעוָוִמס׃  ָוִח  
ChM´S≠
Gewalttat

-

חָמָס
ms
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3  ��榀̿ ׅאׄ ��榀̿ ֵׅעִ֗י ��ל וּׄ ��榀̿ ׅלׄ  

LULe´°≠
wenn doch nicht 

לולֵא
pk.cj

  י ְדנתִּ ֱכֹאמַ ֶפה׀ 
HäMa´NTI≠

treun* machte ich
אמן�

hi.pe.1s

֥ה אות־  ְדר  לִ
LiR°O´T»
zu sehen

לְ
pk.pp

ר�אה
ka.if.[cs]

ֽעוְדבּטוּב �־   
BöThUBh-»

im Guten des
בְּ

pk.pp
טוב�

ms.cs

ה׀   ֗י ��ָוִו ְדיה׀   
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶפרץ   ֣י �ֶפא ְדבּ  
Bö´RäZ»

im Erdland der 
בְּ

pk.pp
ֶה�ר�ץ� ֶה�א

mfs.[cs]

ים׃  ֽעויִּ  חַ
ChaJjI´M≠

Lebenden
ַע��חי

sb/aj.mp
 e:Bei den Punkten über dem Wort handelt es sich nur bei dem über dem zweiten LaMäD von rechts stehenden und deutlich niedriger platzierten Punkt um einen Akzent, die 
übrigen sind puncta extraordinaria. Dies gilt auch für die drei einzelnen Punkte unter dem Wort. Die Bedeutung dieser insgesamt 53 Mal vorkommenden Punkte die über, bzw. 
nur an dieser Stelle, auch unter einem Konsonanten stehen, ist unklar. Näheres - siehe im Anhang.
 ü:Er macht werden
 a:~Erster-/~ALäPh-/~Ur-Wohltracht, ~Ersten-/~ALäPh-/~Ur-Lauf
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ה׀  4 ֗י ��ֵעִוּ קַ  

QaWe´H≠
harre*

~konzentriere-wärts

קוה
pi.{if.[cs]}{!.ms}

ֶפאל־   
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

ה׀   ֥ה ָוִו ֫רִ֥י ה׀  ְדי  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

  ֲנֶ֬חזַ־ק
ChŞa´Q≠

hab e Halt*
-

חז�ק
ka.!.ms

֣י �ֵעִמץ   ֲנֶ֬א ְדויַ  
WöJaMe´Z»

und er möge festigen machen
-

וְ
pk.cj

אמץ�
hi.ft.3ms.j

֑א ֶפבּךָ   לִ
LiBä´Kh≠

Herz deines
-

לֵב�
ms.cs

ך
sf.2ms

   ה׀ ֗י ��ֵעִוּ ְדוקַ
WöQaWe´H≠
und harre

und ~konzentriere-wärts

וְ
pk.cj

קוה
pi.!.ms

ֶפאל־   
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

ֽעוָוִוה׀ ׃  ְדיה׀   
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms


